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ÚVOD 

Tato bakalářská práce si klade za cíl prozkoumat způsob zobrazení židovství v díle ruského 

spisovatele Fjodora Michajloviče Dostojevského. 

Práce se skládá ze tří částí - první část nastiňuje historický rámec, v němž se formoval 

Dostojevského pohled na Židy. Druhá část představuje Dostojevského publicistiku, konkrétně 

jeho Deník spisovatele, který čtenáři přibližuje autorovo pojetí světa. Tato část je velmi 

podstatná, neboť poskytuje autentické vyjádření spisovatele na danou problematiku. 

V umělecké literatuře totiž nelze přímočaře vyvozovat autorovy postoje z názorů postav. 

V Deníku spisovatele za rok 1877 je podrobně analyzována kapitola věnující se židovské 

otázce, ze které jsou vybrána ústřední témata Dostojevského „židovského problému". 

Ve třetí části jsou zkoumány jednotlivé židovské postavy ve vybraných dílech F. M . 

Dostojevského. Mezi romány, ve kterých lze najít židovskou tematiku, patří Zápisky z Mrtvého 

domu («3anncKH H3 MepTBoro AOMa»), Bratři Karamazovi («BpaTba KapaMa30Bbi») a Běsi 

(«Becbi»). 

Na základě analýzy těchto textů bude možné odpovědět na otázku, zda obraz židovství 

v Dostojevského publicistice koresponduje s reflexí této problematiky v jeho uměleckých 

dílech. 
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1. POSTAVENÍ ŽIDŮ V CARSKÉM RUSKU 

Postavení židovských obyvatel v Rusku, stejně jako v jiných zemích, záleželo 

na politice panovníka a aktuální situaci a náladách ve společnosti. Životní podmínky Židů 

závisely na vládních a carských nařízeních. Zároveň docházelo ke střídavému uvolňování 

nebo naopak zpřísňování restrikcí. Židé tak v Ruském impériu neměli téměř žádná práva 

po několik staletí. 

Dělení Polska (1772-1795) znamenalo pro Ruské impérium zisk rozlehlého území, 

kde žilo početné židovské obyvatelstvo, a tím také přineslo nový problém pro ruskou vládu. 1 

Neúplná asimilace obyvatel z nově připojených oblastí s místními obyvateli se stala důvodem 

k sílícímu ruskému nacionalismu a antisemitismu, který do té doby v Rusku neměl tak silné 

tendence2, i když se vztah k Židům začal zhoršovat už za cara Ivana IV. 3 V době panování 

Kateřiny II. bylo zřízeno „pásmo osídlení" (někdy také označováno jako zóna osídlení, 

v ruském jazyce «nepTa oceAJiocTH»), kde Židé museli setrvávat až do revoluce roku 1917. 

Toto pásmo získalo svou konečnou podobu v roce 1812 a skládalo se z dvaceti pěti západních 

provincií, které se táhly od Baltského k Černému moři. Kromě toho, že jej Židé nesměli opustit 

bez povolení, pro pásmo platila zvláštní ustanovení.4 

Car Alexandr I. se svou osvícensko-absolutistickou politikou opět navázal na myšlenku 

Kateřiny II, že Židé nesmí žít ve vesnicích, které také obývali křesťanští rolníci. Důvodem 

pro toto rozhodnutí Alexandra I. měla být ochrana rolníků před židovským „vykořisťováním". 

Přesídlení Židů z vesnic se ale neuskutečnilo. Do Ruska se z Polska se začalo šířit velké 

množství stereotypů o Židech a s nimi spojená negativní klišé, která je vyobrazovala 

jako chamtivé a podvodné krčmáře. Židovské náboženství bylo považováno za nebezpečné 

a na Židy bylo pohlíženo jako na zaostalé.5 Avšak pro církev byli židovští obchodníci a bankéři 

velkou výhodou, jelikož zastávali pozice (například půjčování peněz na úroky), které byly 

křesťanům zakázány.6 Docházelo ke střídavému zákazu provozovat obchody s lihovinami, 

které byly pro mnoho Židů živobytím. Dalšími problémy, v nichž ruská vláda viděla židovské 

1 JOHNSON, Paul. Dějiny židovského národa. Vydání druhé. Voznice: Leda, 2007, s. 344. 
2 HLOUŠKOVÁ, Kateřina. Rusko v 18. století. In: V Y D R A , Zbyněk et al. Dějiny Ruska. Praha: N L N , 2017, 
s. 163. 

3 KAJ1HK, K)AHT. EBpeňcKoe npncyTCTBHe B POCCHH X V I - X V I I I BB. In: BAPTAJI, Hcpaajib. Hcmopun 
eepeůcKozo napoda e Poccuu. Om dpeenocmu dopannezo Hoeozo epejvieuu. TOM 1. HepycajiHM: TeniapHM, 
2010, s. 322. 
4 JOHNSON, Paul. Dějiny židovského národa, s. 344. 
5 H A U M A N N , Heiko. Dějiny východních Židů. Olomouc: Votobia, 1997, s. 79-80. 
6 SPIEGEL, Paul. Kdo jsou Židé?. Brno: Barrister & Principal, 2007, s. 209. 
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vykořisťování, byly prodej na dluh a lichva, které Židům přinášely zisky a chudí nevolníci 

se tak údajně kvůli častému zadlužování dostávali do tíživější životní situace. 

Nejen za panování Alexandra I., ale i po mnoho dalších let Židé neměli vztah k práci 

v zemědělství, což se ruská vláda pomocí nařízení snažila změnit. 7 Vláda pevné ruky spolu 

s liberalistickými tendencemi vytvořily pro Židy velmi nestálé postavení. Nejhorší období 

pro židovské obyvatelstvo přišlo před smrtí cara Alexandra I. a pokračovalo s usednutím 

despotického Mikuláše I. na trůn. 

Vláda Mikuláše I. byla mimořádně přísná a Židé postupně ztráceli další práva. 

Jelikož Mikuláš I. spatřoval v židovském náboženství nebezpečí vůči křesťanství, 

byla zavedená vojenská povinnost pro židovské chlapce záminkou pro křest nově příchozích. 

Tímto způsobem měli být nově pokřtění blíže k pravoslavné víře. 8 Také byli transportovaní 

daleko od jejich rodných měst, aby se vzdálili od židovského vlivu. 9 Kromě potlačení 

židovského vzdělání a cenzury židovských náboženských textů bylo zakázáno Židům nosit 

jejich tradiční oděv. Za jedno století se tak objevilo nepřiměřeně velké množství zákonů 

diskriminujících židovské obyvatelstvo. Některé z nich se ani nestačily uplatnit a většina z nich 

se dala obejít úplatky, což vedlo k nastoupení dalšího ruského problému, čímž byla korupce 

carské byrokracie, která se stala pevnou součástí státu a byla jednou z příčin jeho morálního 

úpadku. 1 0 

Car Alexandr II. zvolil spíše mírnější postoj a poskytl Židům více práv, které měly 

směřovat k postupné emancipaci židovských obyvatel. „Emancipační proces doprovázela 

antisemitská reakce, stejně jako v jiných evropských zemích. Protižidovské předsudky zatím 

vyrůstaly z tradice křesťanského antijudaismu, proto se také v Rusku dlouho drželo označení 

judeofobie. Tradiční obvinění, především nařčení z rituálních zločinů, byla importována 

z Polska a postupně během 19. století zapustila v Rusku kořeny". 1 1 Alexandrovy reformy byly 

pro Židy velkou šancí pro zlepšení životní situace.12 Nejen pro Židy byl významný krok zrušení 

nevolnictví v roce 1861, jelikož 60. léta jsou považována za zrod židovské otázky, 

7 SACHAR, Abram Leon. A history of the Jews. New York: Alfred A. Knopf, 1967, s. 312-313. 
8 V Y D R A , Zbyněk. Na stráži Evropy. In: V Y D R A , Zbyněk et al. Dějiny Ruska. Praha: N L N , 2017, s. 188. 
9 S A C H A R Abram Leon. A history of the Jews, s. 314. 
1 0 JOHNSON, Paul. Dejiny židovského národa, s. 345. 
1 1 V Y D R A , Zbyněk. Židovská otázka v carském Rusku 1881-1906: vláda, Židé a antisemitismus. Pardubice: 
Univerzita Pardubice, 2006, s. 28. 
1 2 H A U M A N N , Heiko. Dějiny východních Židů, s. 82. 
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kdy i po zrušení nevolnictví Židé měli stále oproti ostatním obyvatelům neplnoprávné 

postavení. 1 3 

Židé začali být vlivným ekonomickým hybatelem. Díky kapitálu a poptávce velkostatkářů 

se Židé uplatňovali v rolích peněžníků a dochází k zakládání hypotečních bank.14 Využili 

příležitosti, začali studovat a věnovat se profesím, které mohla doposud vykonávat j en menšina, 

investovali peníze do ruských podniků a budování železnic. Dokonce začala být publikována 

židovská periodika v ruštině. 1 5 „S příchodem ekonomického liberalismu a dalších sekundárních 

ideologií ze Západu ale sílily sociálně-ekonomické prvky antisemitismu".16 Toto období 

netrvalo moc dlouho, jelikož s sebou přineslo i myšlenky revoluce. Poměrně liberální časy 

skončily v roce 1881 atentátem na cara Alexandra II. ajeho následnou smrtí. Mnozí ruští rolníci 

na vesnicích a obyvatelé měst věřili obviněním, že teroristický útok uskutečnili Židé, 

a proto v zemi začaly propukat pogromy. Tyto pogromy byly poté při vyšetřování vysvětlovány 

tím, že je to pouhá reakce na lichvářské vykořisťování nežidovského obyvatelstva a na židovský 

„náboženský fanatismus".17 

Po smrti svého otce na trůn usedl Alexandr III., a tím opět začalo omezování práv 

a utlačování židovských skupin obyvatel. Nej větším počinem bylo zavedení Májových zákonů 

(«BpeMeHHbie npaBHjia»), které byly přijaty v květnu v roce 1882. Tyto zákony Židům 

zakazovaly stěhování na venkov, pronájem půdy a koupi nemovitostí mimo město. Dozorem 

nad dodržováním těchto „pravidel" se stala policie. I když v ruském jazyce byly Májové zákony 

označeny jako «BpeMeHHbie», tedy dočasné, k jejich zrušení došlo až v roce 1917.18 

Ve vládnoucích kruzích, nejčastěji ministři financí, si byli vědomi důležitého faktoru Židů 

v ekonomické sféře, proto se snažili o zrušení některých zákonů. 1 9 Narůstající protižidovské 

nálady a pogromy donutily mnoho Židů k útěku na Západ, většina z nich zamířila do U S A . 2 0 

Po revoluci v roce 1905 za panování cara Mikuláše II. byly restrikce uvolněny pouze 

minimálně. „Na druhé straně však sílil antisemitismus v konzervativních kruzích, 

které tak reagovaly na kapitalismus a na reformní snahy ve společnosti, které vnímaly 

1 3 V Y D R A , Zbyněk. Židovská otázka v carském Rusku 1881-1906: vláda, Židé a antisemitismus, s. 28. 
1 4 SOLŽENICYN, Aleksandr Isajevič. Dvě stě let pospolu. Praha: Academia, 2004, s. 128. 
1 5 SACHAR, Abram Leon. A history of the Jews, s. 317. 
1 6 V Y D R A , Zbyněk. Židovská otázka v carském Rusku 1881-1906: vláda, Židé a antisemitismus, s. 28. 
1 7 H A U M A N N , Heiko. Dějiny východních Židů, s. 82. 
1 8 3jieKTpoHHaa eBpencicaa amnucjionefluíi [online]. HepycanHM: ORT. ©2022 [cit. 2023-04-05]. Dostupné z: 
https://eleven.co.il/jews-of-russia/history-status-1772-1917/10979/ 
1 9 H A U M A N N , Heiko. Dějiny východních Židů, s. 83. 
2 0 JOHNSON, Paul. Dějiny židovského národa, s. 351. 
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jako ohrožení. Šlo to tak daleko, že jejich radikální stoupenci, kteří byli zastoupeni rovněž 

ve státních úřadech, podněcovaly pogromy na Židy anebo je dokonce sami organizovali".21 

Ruské impérium začaly ohrožovat aktivity revolucionářů a Židé se stali součástí narativů 

0 židovském spiknutí. Začátek 20. století se tak nese v duchu pogromů. 

V návaznosti na minulá období i tyto události ovlivnily myšlení společnosti po celé 

19. století až do současnosti. Téma postoje k Židům a jejich postupné emancipace nezůstalo jen 

v politické a sociální oblasti, ale dostalo se i do literatury. Rada ruských spisovatelů, jako byli 

například Vladimír Korolenko nebo Gleb Uspenskij, se problematice židovství věnovali 

v konkrétních dílech. Jedním z autorů, který ve své tvorbě zasazoval Židy do vedlejších postav, 

byl Fjodor Michajlovič Dostojevskij, u něhož se objevují ve většině románech. O „židovské 

otázce" Dostojevskij uvažuje v Deníku spisovatele, který je významným dokladem 

jeho publicistické činnosti. 

2. DENÍK SPISOVATELE 

Reformy cara Alexandra II. se mimo jiné dotkly také tisku, kde byla zrušena předběžná 

cenzura časopisů, novin a knih, které měly více než 160 stran. Akademické publikace mohly 

být vydávány bez omezení. K úplnému zrušení cenzury nedošlo a tisk byl nadále v menší míře 

kontrolován, ale tento krok přispěl ke vzniku mnoha dalších časopisů a novin. Dokonalejší 

tiskařské technologie zvyšovaly kvalitu tiskovin a velkou zásluhu na jejich šíření měl telegraf 

a železnice, díky nimž se mohly informace šířit rychleji. Noviny začaly vycházet 

1 v jednotlivých guberniích a ve velkých městech, jako Moskva a Petrohrad, mohly mít vliv 

na smýšlení lidí žijících v provinciích. Denní tisk tak hrál nepostradatelnou roli 

ve veřejných diskuzích o důležitých tématech. 2 2 

Deník spisovatele nebyl první novinářským počinem Dostojevského. Již dříve vydával 

časopisy Čas (^Hao)) a Epocha («3noxa») společně se svým bratrem Michailem 

Dostojevským. 2 3 Na konci roku 1872 se Dostojevskij stal redaktorem časopisu Občan 

(«rpaac,ziaHHH») a začal přemýšlet o nové formě komunikace se čtenářem, o živé a přímé formě 

filozofické a literární publicistiky. Díky této myšlence vznikla v Občanovi v roce 1873 nová 

2 1 H A U M A N N , Heiko. Dějiny východních Židů, s. 83. 
2 2 V Y D R A , Zbyněk. Reformy, nebo samoděržaví?. In: V Y D R A , Zbyněk et al. Dějiny Ruska. Praha: N L N , 2017, 
s. 243-244. 
2 3 O D E H N A L I K O V A , Lenka. Dostojevského Deník spisovatele v kontextech a konfrontacích. Žánry - témata -
motivy - recepce [online]. Brno, 2021, s. 38 [cit. 2023-04-08]. Disertační práce. Masarykova univerzita v Brně. 
Dostupné z: https://is.muni.cz/th/tibz6/Odelimlova_Disenace_fimlni_verze_nrdgf.pdf 
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rubrika pod názvem Deník spisovatele, kde Dostojevskij psal o nej různějších společenských, 

náboženských, politických a ekonomických otázkách té doby. V roce 1876 byl Deník 

spisovatele vydáván samostatně jako měsíční periodikum. Dostojevskij se y Deníku dotýkal 

problémů vlivu prostředí, morální odpovědnosti, národního charakteru, socialismu 

a křesťanství, národu a inteligence a významu umění. V rámci politických myšlenek se později 

zaměřil i na zahraniční politiku, především na Evropu. 2 4 

Jednou z pohnutek vzniku Deníku spisovatele byly Dostojevského úvahy o současném 

Rusku v době psaní románu Běsi v roce 1871. Nezveřejněný doslov tohoto románu, 

v němž Dostojevskij píše o morálce poreformní společnosti, se stal přechodným bodem 

pro jeho pozdější publicistiku.25 Lednové a zároveň poslední vydání Deníku spisovatele za rok 

1881 bylo publikováno již po smrti F. M . Dostojevského. 2 6 

Deník nemá pevnou strukturu s předem promyšlenou a určenou kompozicí a jeho obsah 

tvoří témata, která reflektují bezprostřední realitu ruského člověka 19. století. Deník lze 

považovat za žánrově velmi rozmanitý, neboť se skládá z povídek, eseji, úvah, fejetonů, 

vzpomínek, nekrologů, polemiky, poznámek, dopisů odběratelům, přednášek, recenzí 

a komentářů k soudním procesům. Ve všech textech převládá uvažování o Rusku a významu 

ruského člověka nebo jen obecně o světě. „Vzhledem k tomu, že se tyto různorodé útvary 

formují v slovesný celek, i když jeho ukončení není dáno apriorním schématem, vytvářejí tím 

svébytnou estetickou entitu, do níž přirozeně patří i vzájemné vztahy jednotlivých autonomních 

součástí". 2 7 

Navzdory skeptickým reakcím okolí se Deník spisovatele těšil velkého zájmu ze strany 

veřejnosti. Čtenáře překvapil tím, že to není pouhá kronika událostí, ale hluboké myšlenky 

významné kulturní osobnosti o aktuálním dění a jeho významu, který mohou pochopit pouze 

lidé „vyššího rozumu".2 8 Dostojevskij v době psaní čísel Deníku spisovatele byl 

2 4 BEJ10B, Cepreň BnanHMHpoBHH. O. M. JIpcmoeecKuů. SHuuKJionedux. MocKBa: IlpocBemeHHe, 2010, s. 203. 
2 5 B H K T O P O B H 1 ! , Bnâ HMHp AjieiccaHflpoBHH. ^HGBHHK iracaTejra 3a 1873 rr. In: IUEHHHKOB, lypni í 
KoHCTäHTHHOBH1!. T H X O M H P O B , Hopne HHKOJiaeBHH. ffocmoeecKuů: Commenux, nucbMa, doKyMenmu: 
C.noeapb-cnpaeoHHUK. CaHKT-tleTepoypr: nyiiiKHHCKHH JSQM, 2008, s. 262. 
2 6 EOPHCOBA, BaneHTHHa BacHjrteBHa. „HHCBHHK iracarejiH 3a 1881 rr. In: IUEHHHKOB, lypni í 
KoHCTäHTHHOBH1!. T H X O M H P O B , Bopnc HnKOJiaeBHH. ffocmoeecKuů: Commenux, nucbMa, doKyMenmu: 
C.noeapb-cnpaeoHHUK. CäHKT-neTepôypr: nyiiiKHHCKHH JSQM, 2008, s. 276. 
2 7 POSPÍŠIL, Ivo. Genologie a proměny literatury. Brno: Masarykova univerzita, 1998, s. 108. 
2 8 AJ IEKCAH/ ipOB, Mnxann AneKcauupoBHH. Oe/iop MHxaHjiOBHH ,II,ocToeBCKHH B BOcnoMHHaHHax 
THnorpa<})CKoro HaôopiHHKa. Pyccicaa crapnHa. [online]. 1892, N° 4, 177-207 [cit. 2023-04-08]. Dostupné z: 
https://fedordostoevsky.ru/pcu7alexandrov_1892.pdf 
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již slavjanofilem a mystikem, odpůrce revoluce a věřil ve všelidské poslání ruského národa. 

Nebyla mu sympatická společnost Západu, především nenašel pochopení pro ateismus a touhu 

po penězích. Naopak v Rusku neviděl místo pro moderní západoevropské myšlení a byl 

příznivcem carského režimu. Dokázal ocenit lásku k životu i lidem, ale život pro něj 

představoval jen muka a utrpení. 2 9 

2.1. D E N Í K S P I S O V A T E L E Z A R O K 1877 

Deník spisovatele se svou atraktivitou probíraných témat a filozofícko-kritickým myšlením 

F. M . Dostojevského dostal do povědomí mnoha kritiků a lidí z nej různějších sociálních kruhů. 

Obsah Deníku spisovatele za rok 1877 ovlivnila hlavně rusko-turecká válka (1877-1878), 

Dostojevskij se tak věnuje úvahám o dobytí Konstantinopole (Carihradu), o Turcích 

a tzv. Východní otázce. Dále je jeho pozornost upřena, stejně jako v předchozích 

a následujících Denících, na Evropu a její postoj k Rusku. Celou jednu kapitolu věnoval 

osobnosti Někrasova, s nímž měl velmi komplikovaný vztah, a který v prosinci téhož roku 

zemřel. 

V březnovém vydání Deníku spisovatele za rok 1877 Dostojevskij napsal kontroverzní 

pasáž, která se skládá ze 4 kapitol - «EBpeucKHH Bonpoc», «Pro u contra», «Status in státu. 

CopoK BeKOB 6brra5i», «Ho m 3ApaBCTByeT 6paTCTBo!». Dostojevskij reaguje na dopisy 

židovských čtenářů, v nichž je obviněn z nenávisti k Židům. Články jsou koncipovány 

jako odpověď a zároveň snaha o vyvrácení dle Dostojevského nepravdivého nařčení. 

Dále usiluje o vysvětlení jeho postoje k židovském obyvatelstvu, v němž si často odporuje 

a opírá se o již zažité stereotypy o Židech. 

Dostojevského publicistika má značné ambice prozrazovat spisovatelovy názory 

a způsoby přemýšlení nad okolními problémy. Čtenář se tak může spoléhat nato, že jsou 

mu předkládána mínění, kterým F. M . Dostojevskij opravdu věří, což je u hrdinů v umělecké 

literatuře značně diskutabilní. 

V následujících podkapitolách budou uvedeny klíčové problémy, které lze najít 

v analyzovaných textech o židovské otázce a stojí na nich velká část Dostojevského 

argumentace. Nejdříve budou vysvětleny rozdíly mezi označením <OKHA» a «eBpeu» 

a jejich dobová interpretace. Poté bude následovat Dostojevského vnímání národnostní otázky 

spojené s ruským mesianismem, souvislost kapitalismu s židovskými aktivitami a pohled 

2 9 ŠVANKMAJER, Milan et al. Dějiny Ruska. Praha: N L N , 2010, s. 279. 
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spisovatele na židovské „vykořisťování" ruských nevolníků. Poslední podkapitola se bude 

věnovat otázce, zda pro Dostoj evského existoval obraz ideálního Žida. 

2.1.1. R U S K É T E R M Í N Y « } K H A » A « E B P E Í Í » 

Jedním z posuzovaných problémů je Dostoj evského lexika, která se vztahuje klidem 

židovského původu nebo vyznání. Bezprostředně v úvodu prvního článku «EBpeucKHH 

Bonpoc» Dostojevskij vznáší otázku spojenou s používáním pojmenování <OKHA» namísto 

«eBpeu». 

V českém jazyce slovo Žid označuj e etnikum, tedy příslušníka židovského národa. Naopak 

pojem žid se používá pro vyznavače judaismu. Významy se do velké míry překrývají, 

protože židovské náboženství bylo původně náboženstvím národním a bylo jedním z určujících 

rysů příslušnosti k židovskému národu. 3 0 V ruské terminologii je tato problematika mnohem 

komplikovanější. «YyK ne noTOMy JIH OÔBHHÍIIOT Meira B «HeHaBncTn», HTO a Ha3biBaio uHor^a 

eBpea <OKHAOM»?»31 - v originálním ruském vydání se vyskytují pojmy «eBpeu» a <OKHA», 

které sice historicky označují jak příslušníka etnického původu, tak i náboženské víry, ale liší 

se právě konotací. Z etymologického hlediska mají obě slova původ v hebrejštině a označují 

židovský národ. Pojmenování <OKHA» pochází od hebrejského slova „Jehudi", které vychází 

zejména Jehuda, jednoho ze synů praotce Jákoba a pojmenování «eBpeu», tedy z hebrejského 

„Ivri" se pojí s patriarchou Abrahámem a jeho potomky.32 

Slovo <OKHA» existovalo již ve staroruštině a mělo neutrální charakter. V případě slov 

<OKHAb, jKHAOBHHb, jKHAHHt)) nebyla až do 18. století používána v pejorativním smyslu 

a z tohoto pohledu se neodlišují od slov «HyAeu» nebo «eBpeaHHHb», která mají stejný význam 

a nejsou spojeny s negativní konotací. 3 3 Slovo «eBpeu» se na Rusi se objevilo jako knižní výraz 

díky překladu Bible z řečtiny do církevní slovanštiny. V hovorech pravoslavně věřících 

o judaismu byl nazýván jako «acuAOBCKaa Bepa» nebo <OKHAOBCTBO», COŽ mělo podtrhnout 

jejich negativní vztah k židovskému náboženství. S nástupem tisku na počátku 18. století 

hovorové <OKHA» přešel do jazyka těchto sdělovacích prostředků, a poté do světské literatury. 

3 0 BOSÁKOVA Eva, et al. Judaismus [online] Hospodářská a kulturní studia, Provozně ekonomická fakulta 
ČZU v Praze, 2009 [cit. 2023-04-10]. Dostupné z: http://www.hks.re/wiki/iudaismus-4.kruh-2009 
3 1 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MHxaHjiOBHH. „HHCBHHK nncaTejia 3a 1877 TOR. Camcr ITeTepöypr: Tnn. B . O. 
nyubiKOBHHa, 1878, s. 67. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
3 2 AJITYHÍIH, AjieKcaH^p reHpnxoBHH. O >Ktmax, eßpeax H CTbmjiHBOcra neiccHKOJioroB. Bonpocw 
jiHTeparypbi. 2003, N° 6, s. 88-111. 
3 3 KyJIHK, Aneiccaiwp. Eßpen flpeBHeň Pycn: HCTOHHHKH H HCTopunecKaa peKOHCTpyícuHíi. In: BAPTAJ1, 
Hcpaajib. Hcmopux eepeůcKozo uapoda e Poccuu. Om dpeeuocmu do pmmezo Hoeozo epemeuu. TOM 1. 
HepycajiHM: TeniapHM, 2010, s. 195. 
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V ruských slovnících «CnoBapb pyccKoro 5i3biKa XI-XVII BCKOB» a «CjiOBapb pyccKoro 5i3biKa 

XVIII BeKa» je uváděno slovo <OKHA» jako synonymum slova «eBpeu». 3 4 V 18. století je 

už s termínem <OKHA» spojeno označení lakomce a na konci 19. století dosahuje čistě 

negativního významu v rámci probíhajících pogromů. Podle Vladimíra Dala («TojiKOBbifi 

cnoBapb acuBoro BenuKopyccKoro 5i3biKa» z roku 1880) se pojí s označením chamtivého 

a zrádného člověka a lakomce. Jednotlivá pojmenování se také odlišovala v politické rovině -

socialisté a liberálové používali neutrální slovo «eBpeu» a nacionalisté, monarchisté 

a konzervativci se drželi slova <OKHA».35 

Negativní obraz Žida proniká také do literatury 19. století. Nejčastěji byli židovští 

protagonisté zasazováni do role traviče, špióna nebo podlézavého podomního obchodníka. 3 6 

Vyobrazení Žida v literatuře umělců jako byl Puškin, Gogol, Lermontov, a dokonce i Turgeněv, 

utvrzovalo ruskou inteligenci v názoru, že Židé jsou lstivý vykořisťovatelé, kteří žijí z neštěstí 

chudých rolníků. Označení <OKHA» mělo přispívat kusílení dojmu komičnosti dané židovské 

postavy.37 

Již v předchozích zmínkách o Židech Y Deníku spisovatele u Dostojevského převažuje 

použití označení <OKHA». V kapitole o židovské otázce to ospravedlňuje tím, že <OKHA» 

pro něj nenese známky urážlivého významu a jeho použití je spojeno s ideou „židů, židoviny 

a říší židovského mamonu" 3 8 («>KHA, acHAOBinuHa, acuAOBCKoe uapcTBO»39). Avšak zmíněný 

pojem <OKHAOBCKoe u,apcTBO» se váže k předsudkům o Židech. V Dostojevského literární 

tvorbě, publicistice či osobních dopisech svým přátelům a manželce lze pozorovat silnou 

tendenci k urážkám, pohrdání a výsměchu právě skrze použitou lexiku, která se týká označení 

židovských osob. 

3 4 AJITYHÍíH, AneKcaiwp reHpnxoBHH. O >Kimax, eBpeax H CTbmjiHBOcra neiccHKOJioroB. Bonpocbi 
jinrepaiypbi. 2003, N° 6, s. 88-111. 
3 5 T O P n y C M A H , A6paM. Cnopbi 06 onpeaejieHHH eBpeňcTBa. In: KyjibiypHO-npocBeTHTejibHoe oômecTBO 
T E 3 H A [online]. 15. 12. 2005 [cit. 2023-04-10]. Dostupné z: 
https://web.arcWve.org/web/20051215022030/http://www.teena.org.il/index.php?a=st&id=354 
3 6 SACHAR, Abram Leon. A history of the Jews, s. 315. 
3 7 3ACJ1ABCKHH, J&BMX. EBpen B pyccKon jiHrepaiype. JlexanM [online]. 2003, 5(133) [cit. 2023-04-10]. 
Dostupné z: https://www.lechaim.ru/ARHIV/l33/zaslav.htm 
3 8 DOSTOJEVSKIJ, FjodorMichajlovič. Deník spisovatele II. Praha: Odeon, 1977, s. 99. 
3 9 / JOCTOEBCKHH, Oe/iop MnxanjiOBiPi. /JHCBHHK nncaTejia sa 1877 TOR. Camcr ľleTepôypr: Tnn. B . O. 
riynbiKOBHHa, 1878, s. 68. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
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2.1.2. N Á R O D N O S T N Í O T Á Z K A 

Dostojevskij se také dotyká ruské národnostní otázky. Pojetím národa se zabývá ve svých 

dílech a jak již bylo zmíněno, mnoho stran z jeho Deníku se věnuje právě hledání místa ruského 

člověka ve světě a velmi napjatému ruského vztahu k Evropě a jejím ideám. F. M . Dostojevskij 

představuje prototyp ruského člověka a hlasatele ruského národního uvědomění, v němž 

se zrcadlí vnitřní konflikt i příznačné rysy a protiklady národního sebevědomí (ruská pýcha 

i pokora, ruská všelidskost i národní výlučnost, ...). Zároveň je zdůrazňován fakt, 

že Dostojevskij považuje za jediný bohonosný národ výlučně ruský národ. 4 0 Právě tato 

myšlenka ruského mesianismu přímo konfrontuje víru židovského národa. „Národní vědomí je 

Dostojevského je nerozpornější a také jeho vztah k Západu je plný protikladů. 

Na jedné straně je rozhodný universalista, ruský člověk je pro něho všečlověkem, Rusko má 

světové poslání, není to uzavřený a soběstačný svět. Dostojevskij je nej výraznějším hlasatelem 

ruského mesianistického vědomí. Ruský národ je národem bohonosným. Má přirozené 

porozumění pro celý svět. Na druhé straně Dostojevskij projevuje skutečnou xenofóbii: nesnáší 

Židy, Poláky, Francouze a má sklon k nacionalismu. V něm se odráží dvojakost ruského národa, 

spojení protikladů". 4 1 Tuto myšlenku bohonosného národa Dostojevskij vyjádřil například 

v románu Běsi. 

Mesianismus je založen na víře ve spasitele, který Boží lid vyvede z utrpení a utlačování. 

Ačkoli je možné se s mesianismem setkat po celém světě, zvláště příznačný je pro židovské 

a křesťanské tradice.42 Mesianismus není motivován pouze nábožensky, ale lze na něj pohlížet 

z politického či sociologického hlediska. Právě z těchto pohledů se mesianismus považuje 

za jakési výjimečné spasitelské poslání více lidí, případně celého národa. 4 3 

Dle Dostoj evského v sobě nosil Krista pouze ruský národ. Za Boha považoval národní ideál 

(tedy to, v co národ věří), nikoli něco souvisejícího s transcendencí. Z této myšlenky jakéhosi 

4 0 BERĎAJEV, Nikolaj Aleksandrovič. Dostojevského pojetí světa. Praha: O I K O Y M E N H , 2000, s. 102. 
4 1 BERĎAJEV, Nikolaj Aleksandrovič. Ruská idea. Praha: O I K O Y M E N H , 2003, s. 67. 
4 2 L A N D E S , Richard. Eschtalogy [online]. Encyclopaedia Britannica, 2023 [cit. 2023-04-16]. Dostupné z: 
https://www.britannica.com/topic/eschatology 
4 3 L INHART, Jiří. Velký sociologický slovník [online]. Praha: Karolinum, 1996 [cit. 2023-04-16]. Dostupné z: 
https://encyklopedie.soc.cas.ez/w/Kategorie:VSgS 
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zbožštění lidu vychází jeho teze ruského mesianismu. Přešel tak z myšlenky mesianismu Krista 

k mesianismu ruského národa, který v sobě jako jediný Krista zachoval. Dostojevskij se tak 

ocitl na hraně filozofie dějin a nacionalismu.44 Dostojevskij v odpovědi na dopis od židovského 

pisatele naznačuje, že Bůh a národ jsou dvě věci, které jsou spolu neoddělitelně propojeny. 

« 3 a M e n y B CKOÔKax H K c r a m , HTO B c e M STHM r o c n o A a M H3 « B b i c i n n x e B p e e B » , KOTopbie TaK 

CTOíiT 3a CBOK) H a u m o , CJIHIIIKOM Aa:»ce r p e n i H O 3a6biBaTb C B o e r o c o p o K a B e K O B o r o HeroBy 

n O T C T y n a T b c a OT H e r o . H STO Aaneico He H3 O A H o r o TOJibKO n y B C T B a HauHOHaj ibHOCTH r p e n i H O , 

a H H3 A p y r n x , B e c b M a B b i c o K o r o pa3Mepa n p n H H H » . 4 5 

Dostojevskij staví ruský národ do role osvoboditele. Proto měl blízko k myšlenkám 

slavjanofilů, ke kterým se později sám hlásil. Ve svém Deníku spisovatele píše: «H HaicoHeu,, 

AJiH T p e T b u x , cjiaBaHO(J)HjibCTBO, K p o M e 3Toro o ô b e A H H e H H í i c j i a B a H nofl Hana j iOM POCCHH, 

03HanaeT H 3aKjnoHaeT B ceôe A y x o B H b i ů COK)3 B c e x Bepy io í iTHx B TO, HTO B e n u K a a Hama 

P o c e n a , BO r j i aBe o ô b e A H H e H H b i x cj iaBíiH, CKaaceT Bceivry M H p y , B c e M y e B p o n e H C K O M y 

n e j i O B e n e c T B y H uHBHjiH3auHH ero CBoe HOBoe , 3AopoBoe H enre H e c j i b i x a H H o e MHPOM CJIOBO. 

CJIOBO STO 6 y A e T CKa3aHO BO Ô J i a r o H BOHCTHHy yace B c o e A H H e H H e B c e r o n e j i O B e n e c T B a 

HOBbiM, ôpaTCKHM, BceMHpHbíM coK)30M, H a n a n a K O T o p o r o jieacaT B r e H H H cjiaBíiH, 

a n p e H M y m e c T B e H H O B A y x e B e j i H K o r o H a p o A a p y c c K o r o , CTOJib A O J i r o c r p a f l a B i n e r o , CTOJib 

MHoro BeKOB oôpeneHHoro Ha MOJinaHHe, HO B c e r ^ a 3aKjnoHaBiiiero B ceôe B e j i H i a i e CHjibi RJIÍI 

6 y A y m e r o pa3bí iCHeHH5i H pa3pemeHH5i M H o r n x r o p b K H x H c a M b i x p o K O B b i x H e A o p a 3 y M e H H H 

3anaAHoeBponeHCKOH uHBHjiH3auHH».46 Nelze tedy p o c h y b o v a t ani o výrazné inklinaci 

Dostojevského k panslavismu.47 

F. M . Dostojevskij ve svých textech často odkazuje na židovský národ jako 

na «eBpencKoe njieM5i», což v překladu znamená židovské plemeno nebo kmen. Velmi zřídka 

v této souvislosti Židy nazývá národem. 

4 4 EATflACAPÍIH, BapaaH 3pHecroBHH. Hcropna POCCHH B npeACTaBjíeHHax O. M . /IpcToeBCKoro: 
HCTopHOCO<})Híi pyccKoro MeccnaHCTBa B npoeKHHH HCTopHnecKoro HappaTHBa. BecmnuK MocKoecKozo 
eocydapcmeennozo oô.nacmnozo ynueepcumema. 2021, Ne 3, s. 11. 
4 5 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MnxaHjiOBHH. ^HCBHHK nncaTejui 3a 1877 roa. CaHKT IleTepôypr: Tnn. B . O. 
nyubiKOBHHa, 1878, s. 67. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
4 6 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MnxanjiOBHH. ^HCBHHK nncaTejia 3a 1877 roa. CaHKT IleTepôypr: Tnn. B . O. 
nynbiKOBHHa, 1878, s. 183. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
4 7 V Y D R A , Zbyněk. Židovská otázka v carském Rusku 1881-1906: vláda, Židé a antisemitismus, s. 28. 
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2.1.3. E K O N O M I C K Á S I T U A C E A P Ř Í C H O D K A P I T A L I S M U 

Bohatství Židů jednou z příčin jejich pozdějších problémů ve světě. Ačkoli v Rusku 

existovala masa židovských obyvatel, která byla finančně zajištěna, převažovala stále 

mezi rodinami nemajetná většina. Židé ve 40. letech 19. století přešli od maloobchodního 

prodeje k řemeslné a tovární výrobě. Později v 60. letech investovali do průmyslové výroby 

a zakládali komerční banky. Jak již bylo zmíněno na začátku této bakalářské práce, Židé nejvíce 

kapitálu vkládali do železnic. Židovští bankéři operovali nejen uvnitř pásma osídlení, 

ale i ve velkých městech. Tato investiční vlna způsobila prohloubení propasti mezi majetným 

a nemajetným židovským obyvatelstvem. Velká krize přišla po zrušení nevolnictví, 

kdy židovští obchodní zprostředkovatelé ztratili svou práci. Tato situace je přinutila z vesnic 

utéct do již přeplněných měst a začít si hledat nová pracovní místa. 4 8 

Dostojevskij se ke kapitalismu stavěl velmi skepticky a je pro něj spojen s činností Žida. 

V Deníku tak píše: «CTano 6wTb, He^apoM ace Bce-Taicu uapírr TaM noBceMecrao eBpeu 

Ha ôupacax, He^apoM OHH ^BHJKVT KanuTanaMH, He^apoM ace OHH BjiacTHrejiH K p e A H r a 

n He^apoM, noBTopio 3TO, OHH ace BjiacTHrejiH H Bceů MeacAyHapoAHoií HOJIHTHKH, H HTO ôy^eT 

ziajibine — KOHenHO, H3BecTHO H c a M H M eBpe í íM: 6JIH3HTCÍI HX u a p c T B O , n o j i H o e 

HX uapcTBo!».49 Zároveň viní Židy z působení na politické dění ve světě. Předsudek obviňování 

Židů z ovlivňování p o l i t i k y je základem argumentace antisemitů, kteří věřili židovskému 

nepřátelství vůči křesťanům, konkrétně vůči křesťanskému společenskému systému a vinili je 

z postupného ničení křesťanského cítění a křesťanské ideje spásy. Tito Židé podle nich 

v politice otevřeně nefigurují, ale operují v pozadí (tzv. šedá eminence). Věří, že vrozená touha 

Židů spočívá v nadvládě nad ostatními národy a tajně se o ni snaží skrze politiku, a díky tomu 

se jim daří kontrolovat společnost. Za světovým židovským spiknutím mají údajně stát 

organizovaní a vzájemně spolupracující Židé, kteří chtějí politiku ovládnout v židovský 

prospěch. 5 0 Toto tvrzení bylo a stále je předmětem spekulací mnoha konšpirační ch teoretiků. 

Eepeu Poccuu do 1881 zoda [online]. Jerusalem: Jewish Agency for Israel, 5.12. 2005 [cit. 2023-04-05], 
Dostupné z: https://archive.iewishagencv.org/ru/zionism/content/22747/ 
4 9 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MnxanjiOBiPi. ĤHCBHHK nncaTejia 3a 1877 roa. Camcr ľleTepôypr: Tnn. B . O. 
ITyubiKOBHHa, 1878, s. 76. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
5 0 T E J K A L , Jiří. Obviňování Židů z ovlivňovánípolitky In: Holocaust.cz [online]. 26. 9. 2011 [cit. 2023-04-03], 
Dostupné z: https://lurl.cz/@zideapolitika 
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F. M . Dostojevskij také kritizuje tzv. status in státu (stát ve státě) a Židy 

za nepřizpůsobivost a neochotu splynout s obyvatelstvem ve státě, v němž žijí. Popisuje znaky 

židovského státu ve státě jako výlučnost a odcizenost, povýšené na náboženské dogma, 

izolacionismus a víru pouze v židovský národ. Zároveň jej označuje jako neoddělitelnou část 

„židovské ideje". Jako příklad uvádí Francii a její bouřlivé události posledních několika desítek 

let, na něž měl mít vliv právě stát ve státě, který si Židé ve Francii údajně vytvořili a snažili 

se o šíření židovských (revolučních) myšlenek také v Rusku. 

2.1.4. R O L N I C T V O A N E V O L N I C T V Í 

Dostojevskij se také pokouší srovnat život a práva Židů s ruskými obyvateli, konkrétně 

rolníky. Nevolnictví (icpenocTHoe npaBo) mělo v Rusku o století delší tradici než v evropských 

zemích. Výsledky posledního sčítání lidu vletech 1858-1859, tedy před zrušením 

nevolnictvím, ukazuje, že na území ruské říše žilo 60 milionů obyvatel, z čehož 48 milionů 

tvořili rolníci. Mezi tuto početnou skupinu rolníků patřili státní rolníci, kteří náleželi k půdě, 

ale nebyli pravými nevolníky. Pro pozemkovou vrchnost nepracovali ani jí neplatili nájem, 

platili pouze vysokou daň z duše. Kromě zákazu odejít z vesnice bez povolení se tito rolníci 

mohli stát městskými živnostníky, z nichž se poté stali obchodníci nebo průmysloví dělníci. 

Za Mikuláše II. se stali svobodnými lidmi, neboť začali svou půdu právoplatně vlastnit. 

Naopak vlastničtí rolníci („praví" nevolníci) neměli osobní svobodu, jelikož patřili soukromým 

pozemkovým vlastníkům. Tito rolníci měli povinnost platit vlastníkům rentu buď v peněžité 

podobě, anebo robotou. Rolníci platící peněžitý nájem neměli omezený pohyb a mít jakékoliv 

povolání. Na druhé straně nad rolníky, kteří platili svou prací, měli vlastníci pozemků přímou 

moc týkající se rodinného a pracovního života. Nevolnictví bylo nejvýše rozšířeno v oblasti 

jeho vzniku, a to ve středoruských guberniích a poté na západě, zároveň se situace nevolníků 

na různých místech velmi lišila. 5 1 

Zrušení nevolnictví v roce 1861 přispělo k chaosu mezi nevolníky, kteří nebyli 

na svobodu připraveni. Nevolníci si půdu museli koupit a spolu s placením daní byli přivedeni 

do tíživé finanční situace. Jejich východiskem byla půjčka od lichvářů a častější 

holdování alkoholu. 5 2 Dostojevskij staví ruský lid do role oběti, který musí čelit po zrušení 

nevolnictví židovskému vykořisťování. «Ho BOT npunieji ocBOÔOAHTenb u OCBOÔOAHJI 

KopeHHoií HapoA, n HTO ace, KTO nepBbiů ôpocHjica Ha Hero Kaic Ha acepTBy, 

5 1 PIPES, Richard. Rusko za starého režimu. Praha: Argo, 2004, s. 182-190 . 
5 2 PIPES, Richard. Rusko za starého režimu. Praha: Argo, 2004, s. 203-207. 
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KTO BOcnojib30BajiC5i ero nopoKaMH npeHMymecTBeHHO, KTO onnen ero BeKOBenHbiM 30JiOTbiM 

CBOHM npoMbícnoM, KTO TOTHac ace 3aMecTHji, r#e TOJibKO Mor H nocnen, ynpa3AHeHHbix 

noMeinHKOB, c TOK) pa3Hnu,eio, HTO noMeinHKH xoTb H CHjibHO 3KcnjryaTnpoBajin jnoAeií, 

HO Bcě ace crapajiHCb He pa3opaTb CBOHX KpecrbíiH, noacajryií, RJIÍI ceôa ace, HTOÔ He HCTOinHTb 

paGoneň CHjiw, a eBpeio A o HCTomeHHíi pyccKoň CHJIM p,ejia HQT, B3ÍIJI CBoe H ymeji». 5 3 

I přesto, že Dostojevskij silně věřil v ruský národ, nešetřil silnou kritikou ruské společnosti. 

Kritika neruských národu, ale přerostla v averzi až nenávist a Dostojevskij se tak stále přidržuje 

tvrzení: «HeT-c, yBepaio Bac, HTO B pyccKOM Hapo^e HeT npeAB3írroH HeHaBucrn K eBpeio, 

a ecTb, MoaceT 6wTb, HecuMnaTua K HeMy, ocoôeHHO no MecTaM H ̂ aace, MoaceT 6wTb, oneHb 

cujibHaa. O, 6e3 3Toro Hejib3a, STO ecTb, HO npoucxoAHT 3TO BOBce He OT Toro, HTO OH eBpeň, 

He H3 njieMeHHoií, He H3 pejiHrH03HOÍí KaKofí-HHÔyAb HeHaBHCTH, a npoHCxoAHT STO OT HHWX 

npuHHH, B KOTopbix BHHOBaT y:»ce He KopeHHoií HapoA, a caM eBpeií».5 4 Stojí za připomínku, 

že tento narativ byl používán již po atentátu na cara Alexandra II., po němž se strhla série 

pogromů na židovské obyvatelstvo. Dostojevskij vnímal Židy jednoduše z pohledu 

Žid-vykořisťovatel a kapitalista, Žid-kosmopolita a liberál, Žid-socialista a revolucionář 

a hlavně Žid-odpůrce křesťanství. 5 5 

2.1.5. O B R A Z „ S P R Á V N É H O " Ž I D A 

Po druhé kapitole, v níž se Dostojevskij věnuje „židovské otázce", následuje kapitola třetí, 

která obsahuje dopis od jeho židovské přítelkyně Sofie Lurie (v textu označována 

jako paní L.). Poměrně paradoxní řazení těchto dvou kapitol za sebou, může ve čtenáři vyvolat 

spekulace, zda to nepatří mezi Dostojevského pokusy dokázat, že není nepřítelem Židů. 

Sofie Lurie patřila k rodině židovského bankéře z Minsku a s Dostojevským si dopisovali 

od roku 1876.56 Sofie byla dle Dostovejského příkladem ideálního Žida, jelikož se asimilovala 

do ruské společnosti a byla vysoce vzdělaná. 5 7 Zveřejněný dopis v podkapitole s názvem 

«IIoxopoHbi «06meHejiOBeKa»» popisuje pohřeb minského židovského lékaře a porodníka 

5 3 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MnxanjiOBiPi. ^HGBHHK iracaTejra 3a 1877 TOR. Camcr ľleTepôypr: Tmi. B . O. 
ITyinjKOBHHa, 1878, s. 70. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
5 4 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MnxanjiOBiPi. ^HCBHHK nncaTejia sa 1877 rofl. Camcr ľleTepôypr: Tnn. B . O. 
riynbiKOBHHa, 1878, s. 73. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
5 5 V Y D R A , Zbyněk. Židovská otázka v carském Rusku 1881-1906: vláda, Židé a antisemitismus, s. 127. 
5 6 Jlypbe Co<pbx EcpuMoeua [online]. 0eflopi> ,H,ocToeBCKÍH. Anrojioraa >KH3HH H TBopnecTBa, 2005 
[cit. 2023-04-05]. Dostupné z: https://fedordostoevsky.ru/around/Lurie S E/ 

5 7 PROKHOROV, George Sergeevich. What sort of Jew Dostoevsky liked and disliked: A narrative of a love-
hate relationship. Hoeuu (punonozmecKuu eecmnuK. 2018, 3(46), s. 143 - 144. 
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G i n d e n b u r g a , p ů v o d e m N ě m c e a p ro tes t an ta , k t e r ý p ř i s v é s l u ž b ě f i n a n č n ě p o m á h a l c h u d ý m . 

J e h o s m r t o p l a k á v a l i j a k Ž i d é , t a k i o s t a t n í o b y v a t e l é . C h u d í i b o h a t í se s k l á d a l i n a v ě n e c , 

č í m ž m u c h t ě l i p o d ě k o v a t z a j e h o m i l o s t i v é s k u t k y . 

V p o d k a p i t o l e «EAHHHHHWH c j ryHaů) ) D o s t o j e v s k i j k o m e n t u j e č á s t d o p i s u , k d e d o k t o r 

G i n d e n b u r g v y l é č i l c h u d o u ž i d o v s k o u r o d i n u , a j e l i k o ž n e m ě l i č í m z a p l a t i t , d o k t o r s i o d n i c h 

o d k o u p i l j e j i c h k o z u . P r o D o s t o j e v s k é h o b y l o d o k t o r o v o g e s t o „ r y z e n ě m e c k ý š p r ý m " , p ř i v é s t 

l i d i d o b e z v ý c h o d n é s i t uace a v y u ž í t t o h o . D á l e p o c h y b u j e o u p ř í m n é m v z t a h u m e z i ž i d o v s k o u 

a k ř e s ť a n s k o u v í r o u a d o c h á z í t a k k z a j í m a v é m u z á v ě r u , č í m ž j e v y ř e š e n í „ ž i d o v s k é o t á z k y " . 

«rJjrTbAec5TT BOceMb jieT cjryaceHHa nejiOBenecTBy B 3TOM r o p o v é , nHTbAecírr BOceMb jieT 

HeycTaHHoií JIKDÔBH coeAHHUjin Bcex x o T b pa3 HaA rpoôoM ero B oônieM Boeropre H B OÔIIIHX 

cne3ax . I IpoBoacaeT e r o B e c b r o p o A , 3 B y n a T KOJiOKOJia B c e x u e p K B e ů , noiOTCíi MOJíHTBbi H a B c e x 

a 3 b i K a x . L J a c T o p c o c j i e 3 a M H r o B o p u T CBOKD p e n b HaA p a c K p b i T o i í M o r u j i o i í . P a B B H H CTOHT 

B C T o p o H e , yKRer H, Kaic KOHHHJI n a c T o p , CMeHaeT e r o H r o B o p n T CBOKD p e n b H j ibeT Te ace cne3b i 

( . . . ) B e ^ b n a c T o p H p a B B H H c o e A H H H j i u c b B o ô n i e r i JIKDÔBH, B e ^ b OHH n o n r a o Ô H a j i u c b HaA 

3TOÍÍ M o r u j i o u B Bujsy x p u c T u a H H e B p e e B » . 5 8 T a k é v ě ř í , ž e d o j d e k v y m i z e n í v z á j e m n ý c h 

p ř e d s u d k ů . 

I k d y ž j e ta to k a p i t o l a v ý r a z n ě k r a t š í o p r o t i p ř e d c h á z e j í c í o b s á h l é k a p i t o l e , 

l z e z n í v y v o d i t v í c e m é n ě p o d s t a t u D o s t o j e v s k é h o o p o v r ž e n í ž i d o v s t v e m n e j e n n a ú z e m í 

R u s k é h o i m p é r i a . N á b o ž e n s t v í b y l o n e o d d ě l i t e l n o u č á s t í j e h o ž i v o t a a v í r a v K r i s t a m ě l a b ý t 

p o d s t a t o u č l o v ě k a i n á r o d a . A l e fak t , ž e ž i d o v s k á v í r a n e u z n á v á J e ž í š e K r i s t a a m n o h o l e t á 

n e ú s p ě š n á a s i m i l a c e s k ř e s ť a n s k ý m o b y v a t e l s t v e m m o h l i b ý t p r o D o s t o j e v s k é h o d ů v o d e m 

k o p o v r ž e n í v ů č i Ž i d ů m . 

5 8 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MnxaHjiOBHH. ^HGBHHK iracaTejra 3a 1877 TOR. Caincr ľleTepôypr: Tnn. B . O. 
nyubiKOBHna, 1878, s. 83. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_003591130/ 
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3. ŽIDOVSKÉ POSTAVY VE VYBRANÝCH DÍLECH 

Ž i d o v s k é p o s t a v y z a u j í m a j í m í s t o v m n o h a d í l e c h F . M . D o s t o j e v s k é h o , o v š e m j e j i c h r o l e 

j e s p í š e v e d l e j š í a ž o k r a j o v á . D o s t o j e v s k i j z č á s t i č e r p a l i n s p i r a c í z e r e á l n ý c h p o s t a v , 

s n i m i ž se z a s v ů j ž i v o t s e t k a l č i s e z n á m i l . 5 9 H r d i n o v é p r o m l o u v a j í s a m i z a sebe a p o n e c h a j í 

č t e n á ř i p r o s t o r p r o v l a s t n í ú s u d e k . S p i s o v a t e l k p o p i s u v ě t š i n y ž i d o v s k ý c h p r o t a g o n i s t ů 

p o u ž í v a l z p ů s o b o z v l á š t n e n í ( o e r p a H e H n e ) , k t e r ý m ě l z d ů r a z n i t c i z o s t j e j i c h m e n t a l i t y a k u l t u r y 

v r u s k é s p o l e č n o s t i . 6 0 

3.1. ZÁPISKY Z MRTVÉHO DOMU 

R o m á n Zápisky z Mrtvého domu ( « 3 a n n c K H H3 M e p T B o r o AOMa») b y l n a p s á n v l e t e c h 

1 8 6 0 - 1 8 6 1 , v n ě m ž D o s t o j e v s k i j r e f l e k t u j e s k r z e h l a v n í h o h r d i n u A l e x a n d r a P e t r o v i č e 

G o r j a n č i k o v a s v ů j p o b y t v O m s k é k á z n i c i n a S i b i ř i , k d e s i o d b ý v a l n ě k o l i k a l e t ý t res t p o z r u š e n í 

r o z s u d k u s m r t i . D o z v í d á m e se n e j e n o ž i v o t ě t r es tance , a l e i j e h o s e t k á n í s l i d m i , k t e ř í b y l i j i n é 

n á r o d n o s t i , n á b o ž e n s k é h o v y z n á n í č i s o c i á l n í v r s t v y . Z á r o v e ň d í l o o b s a h u j e a u t o r o v o 

f i l o z o f o v á n í a m y š l e n k y t ý k a j í c í c h se p o j e t í z l o č i n u a t res tu . D o s t o j e v s k i j s v é h r d i n y 

n e o d s u z u j e , i k d y ž s p á c h a l i z l o č i n . P o v a ž u j e j e z a o b ě t i a m á p r o n ě p o c h o p e n í , p r o t o j e h o 

pos to j h u m a n i s t y o b d i v o v a l a š i r o k á v e ř e j n o s t . 6 1 

J i ž n a z a č á t k u k n i h y se p ř i p o p i s u ř e m e s e l a č i n n o s t í , j i m i ž s i v ě z n i v k á z n i c i k r á t i l i d l o u h o u 

c h v í l i , se D o s t e v s k i j z m i ň u j e o ž i d o v s k é m k l e n o t n í k o v i a l i c h v á ř i I sa j i F o m i č i B u m š t e i n o v i . 

I v t o m t o v ě z e ň s k é m p r o s t ř e d í se l i c h v a v e l m i r y c h l e r o z v í j e l a a s t a l a se t a k s o u č á s t í 

k a ž d o d e n n í h o ž i v o t a o d s o u z e n ý c h . Je d ů l e ž i t é p o z n a m e n a t , ž e l i c h v o u se n e z a b ý v a l i p o u z e 

ž i d o v š t í t r e s t a n c i . T é m ě ř k a ž d ý , k d o d o s t á v a l b a l í č k y o d s v ý c h p ř í b u z n ý c h n e b o m ě l p ř í s t u p 

k d o b r ý m k o n t a k t ů m m o h l t é t o p ř í l e ž i t o s t i v y u ž í t a o b c h o d o v a t se s v ý m i d o s t u p n ý m i 

p r o s t ř e d k y . « I I o ôe^HOCTH ace H A e H t . r u B o c r p o r e u M e n u c o B e p m e H H O A p y r y i o u e i r y , 

n e M Ha B o n e . 3 a o o n b i n o i í H CJIOJKHBIH T p y # n n a T H j i o c b r p o i n a M H . H e K O T o p b i e c y c n e x o M 

n p o M b i n i j i a j i H p o c T O B i u H n e c T B O M . A p e c T a H T , 3aMOTaBii iHHC5i H pa3opHBi i iHHC5i , H e c n o c n e A H H e 

CBOH B e i n H p o c T O B i n H i c y H n o j r y H a n OT H e r o HecKOJibKO M e A H b i x A e H e r 3a yacacHbie n p o u e H T b i . 

ECJIH OH He B b i K y n a n 3TH B e m u B c p o K , TO OHH 6e30TjiaraTejibHO H 6e3»ca j iocTHO n p o A a B a j i H C b ; 

p o c T O B i u H n e c T B O AO T o r o n p o u B e T a n o , HTO n p H H H M a j i H C b n o A 3anor ^aace Ka3eHHbie 

5 9 PROKHOROV, George Sergeevich. What sort of Jew Dostoevsky liked and disliked: A narrative of a love-
hate relationship. Hoeuů (pujio.nozmecKuu eecmnux. 2018, 3(46), s. 141. 
6 0 O H H O r E H O B , BHKTOP AHaTOJibeBHH. EBpeňcTBO B TBopnecTBe fl,ocToeBCKoro: K 200-neTino co AIM 
po>K/ieHHii nncaTejui. CouucuibHbie u zyManumapnue nayxu. Omenecrneennm u sapyôejKHan numepamypa: 
0ujioco(puH. 2022, 3, s. 119. 
6 1 HONZÍK, Jiří a P A R O L E K , Radegast. Ruská klasická literatura. Praha: Svoboda, 1977, s. 388 
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CMOTpoBbie B e i n H , K a K - T o : Ka3eHHoe ô e n b e , c a n o a c H b i i í TOBap H n p o n . , - B e m n , H e o ô x o A H M b i e 

B c a K O M y a p e c T a H T y BO BCÍIKHH MOMCHT». 6 2 

D o s t o j e v s k i j d o d ě j e u v á d í p o s t a v u Isaje F o m i č e t a k t o : «H3 B c e x KaTopacHbix H a i n e ů 

K a 3 a p M b i OHH JHOÔHJIH TOJibKO O A H o r o acH^a , H MOJKCT 6b iTb eAHHCTBeHHO n o T O M y , HTO OH HX 

3a6aBj ia j i . H a m e r o acHAKa, B n p o n e M , JHOÔHJIH ^aace H A p y r n e apecTaHTbi , XOTÍI p eu iHTe j ibHO 

B c e 6e3 HCKj i iOHeHHa CMeaj iHCb nap, HHM. OH 6 b u i y H a c OAHH, H a ^aace T e n e p b He M o r y 

B c n o M H H a T b o H e M 6e3 C M e x y » . 6 3 Isaj s i p ř i v y d ě l á v a l v k á z n i c i j a k o z l a t n í k a n a š e t ř e n é p e n í z e 

p ů j č o v a l n a ú r o k y a p ř i j í m a l v ě c i d o z á s t a v y . D í k y t o m u t o s i ž i l n a d p o m ě r y o s t a t n í c h v ě z ň ů , 

d o k o n c e m o h l c h o d i t d o m o d l i t e b n y v e m ě s t ě a o s t a t n í Ž i d é t a m s n í m k o m u n i k o v a l i a p o m á h a l i 

m u . H l a v n í h r d i n a h o c h a r a k t e r i z u j e j a k o s l a b é h o , d o t ě r n é h o , m a z a n é h o , d r z é h o a h l o u p é h o 

č l o v ě k a . V z h l e d Isaje F o m i č e p ř i r o v n á v á k o š k u b a n é m u k u ř e t i a o d k a z u j e n a Ž i d a J a n k e l a 

z G o g o l o v a r o m á n u Taras Bulba, v n ě m ž j e J a n k e l j e d n o u z h l a v n í c h p o s t a v . 

S á m v y p r a v ě č z d ů r a z ň u j e , ž e b y l i s l s a j e m F o m i č e m p ř á t e l é a z a j í m a l y 

h o j e h o n á b o ž e n s k é r i t u á l y . P ř i p o p i s u ž i d o v s k é m o d l i t b y j e p o u ž i t a m e t o d a o z v l á š t n e n í , 

k t e r á p o d t r h u j e z v l á š t n o s t p o s t a v y p r o m e n t a l i t u h l a v n í h o h r d i n y . « H a o 6 e p y K H OH HaB5i3biBaji 

H a p y H H H K H , a H a r o n o B e , Ha c a M O M j i 6 y , n p H K p e n j i a j i nepeB5i3KOH KaicoH-TO AepeBí íHHbiH 

í i iUHneK, TaK HTO Ka3a j iocb , H30 n o a H c a a O o M H n a BBIXOAHT Kaicoů-TO C M e n m o H p o r . 

3aTeM H a H H H a n a c b M O J i H T B a » . 6 4 V k a p i t o l e V á n o č n í B o ž í h o d v y p r a v ě č p o u k a z u j e n a I s a j o v u 

v ě r n o s t ž i d o v s k ý m n á b o ž e n s k ý m t r a d i c í m . « H c a i í OOMHH y n p a M O H B b i c o K O M e p H O 3acBeTHj i 

B C B o e M y r o j i K y C B e n K y H H a n a n p a ô o T a T b , BHAHMO n o K a 3 b i B a a , HTO HH BO HTO He CHHTaeT 

n p a 3 A H H K » . 6 5 T é m ě ř k a ž d é s e t k á n í A l e x a n d r a P e t r o v i č e s t r e s t a n c i d o p r o v á z í p o p i s z l o č i n u , 

k v ů l i n ě m u ž b y l i t i t o l i d é p o s l á n i d o k á z n i c e . Isaj F o m i č b y l o d s o u z e n k t r e s tu z a v r a ž d u , 

a l e č t e n á ř o v i n e j s o u p o s k y t n u t y b l i ž š í i n f o r m a c e o j e j í m s p á c h á n í . 

D o s t o j e v s k i j t a k o č i m a A l e x a n d r a P e t r o v i č e r ý s u j e o b r a z t é t o ž i d o v s k é p o s t a v y v e l m i 

g r o t e s k n ě a i r o n i c k y , c o ž d o k a z u j í p ř e d p o j a t é n á z o r y j a k p ř i c h a r a k t e r i s t i c e , t a k i p o p i s u 

z e v n ě j š k u Isaj e F o m i č e . P o s t a v a B u m š t e i n a se obj evuj e v d í l e Strýčkův sen («,HHAK)IIIKHH COH») 

a v y c h á z í z r e á l n é p o s t a v y t r e s t ance o m s k é k á z n i c e Isaje F o m i č e B u m š t e l j a . 6 6 

6 2 ^ O C T O E B C K H H , Oe/iop MnxaHjiOBHH. 3anucKu U3Mepmeozo doma. CaHKT-TIeTep6ypr: A36yica, 2016. 
Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000207_000017_RU_RGDB_BIBL_0000485746/ 
6 3 Tamtéž, s. 95. 
6 4 Tamtéž, s. 167. 
6 5 Tamtéž, s. 194. 
6 6 AJTEKCEEB, AjieKcen. IIIecTb eBpeeB ^oeroeBCKoro. In: Jewish.ru [online]. 21. 12. 2016 [cit. 2023-04-18], 
Dostupné z: https://jewish.ru/ru/stories/literature/175848/ 
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3.2. BRATŘIKARAMAZOVI 

Román Bratři Karamazovi («BpaTba KapaMa30Bbi») Dostojevskij vydal v roce 1880. 

Děj pojednává o jednotlivých osudech bratrů Dmitrije, Ivana a Aljoši Karamazových, 

které přivede dohromady jejich otec Fjodor Pavlovic Karamazov. Dostojevskij mistrně popisuje 

hrdiny z jejich psychologické stránky, a zároveň díky obsáhlým filozofickým a nábožensky 

laděným pasážím nechává čtenáři prostor k zamyšlení. V této knize se mezi židovští 

protagonisté objevují jen při večírku jako židovská kapela, ale v průběhu děje je Dostojevského 

obraz Žida několikrát zmíněn. 

Již na začátku knihy vypravěč popisuje život Fjodora Pavlovice s jeho druhou manželkou, 

s níž se seznámil při cestě za obchodní záležitostí se svým židovským společníkem. Po smrti 

své manželky se odstěhoval do Oděsy, kde seznámil s mnoha Židy. «IIo3HaKOMHjica 

OH CHanana, no ero coôcTBeHHbiM cnoBaM, «co MHOTCIMH acu^aMH, acHAKaMH, acHAHinicaMH 

H >KHAeH5rraMH», a KOHHHJI TeM, HTO noA KOHeu Aaace He TOJibKO y JKHAOB, HO «H y eBpeeB obiji 

npHHHT». HaAO AyMaTb, HTO B STOT-TO nepuoA CBoeů >KH3HH OH H pa3BHji B ceôe ocoôeHHoe 

yMeHue CKOJianuBaTb H BbiKOJianuBaTb AeHbru».67 Opuštěnou a koketující mladou krasavici 

Grušeňku označovali jako „hotovou židovku" za schopnost rozmnožovat své jmění 

nakupováním levných směnek a jejich prodej za několikanásobně vyšší cenu. 

Zoufalý Dmitrij si chtěl půjčit tři tisíce rublů od bohaté charkovské statkářky 

Chochlakovové, která mu ve skutečnosti nebyla ochotna takovou vysokou sumu poskytnout. 

Chochlakovovou lákala myšlenka nalezišť zlata, proto mu peníze přislíbila. «(...) STH rpm 

TblCíIHH BCě paBHO, HTO y BaC B KapMaHe, H He TpH TbICílHH, a TpH MHJIJIHOHa, ^MHTpHH 

OeAopoBHH, B caMoe KopoTKoe BpeMíi! Ä BSLM CKaacy Bauiy u^eio: BH OTbinjeTe npuHCKH, 

HaacHBeTe MHUJIHOHM, BopoTHTecb H CTaHeTe nenrejieM, ôy^eTe H Hac ABuraTb, HanpaBjíaa 

K Aoôpy. HeyacejiH ace BCě npeAOcraBHTb acH^aM? Bw ôy^eTe CTpouTb 3AaHHH H pa3Hbie 

npeAnpHaTHH. Bw ôy^eTe noMoraTb oe^HbíM, a Te Bac ÔJiarocnoBjíaTb. Hbmne BeK acejie3Hbix 

AOpOr, ^MHTpHH OeAOpOBHH. Bbl CTaHeTe H3BeCTHbI H HeOÔXOAHMbI MHHHCTepCTBy 

(pHHaHCOB, KOTopoe Tenepb TaK HyacAaeTca».68 

6 7 ^OCTOEBCKHH, Oe/iop MnxaHjiOBHH. Epanibn KapaMasoeu. TOM 1. MocKBa: rocjnrra3flaT, 1935a, 
s. 71-72. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000200 000018 rc 2995481/ 
6 8 ^OCTOEBCKHH, Oe/iop MnxaHjiOBHH. Epanibn KapaMasoebi. TOM 2. MocKBa: rocjnrra3flaT, 1935b, 
s. 62 - 63. Dostupné z: https://rusneb.ru/catalog/000200_000018_rc_2995482/ 
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V dialogu mezi nejmladším z bratrů Aljošou a naivní Lížou, Lízu zajímala odpověď, 

zda židé v době Velikonoc kradou děti a usmrcují je. Odkazovala se na knihu, v níž četla 

o židovi, který malému chlapci uřízl prsty na rukou, a poté ho ještě živého přibil na zeď. 

Chlapec tak pomalu umíral a žida jeho strádání a utrpení těšilo. Dostojevskij v této části 

nepochybně naráží na rituální vraždu, která může být považována jako symbol znesvěcení 

Kristova těla. 6 9 

Obvinění Židů z páchání rituálních vražd bylo rozšířeno již od středověku. Tradovalo se, 

že Židé potřebovali krev pan nebo dětí křesťanů (nejlépe chlapců) pro konání náboženských 

rituálů. Krev měla sloužit jako jedna z ingrediencí na výrobu tradičního nekvašeného chleba 

(maces) v době oslav svátku Pesach (v přibližně stejné době křesťané slaví velikonoční svátky), 

dále měla být určena jako nápoj v době svátků, či jako lék. Někdy se udávalo, že obětovaní lidé 

měli připomínat smrt Ježíše Krista. Argumenty podporující domnělou pravdivost rituálních 

vražd souvisí s tím, že Židé údajně všechny nežidovské národy považují za zvířata, a právě 

zvířata sloužili jako předmět židovské oběti Bohu ve starověku. Avšak v judaismu nebylo 

přinášení lidské oběti nikdy povoleno, proto tato tvrzení nelze považovat za oprávněná. 

Příkladem může sloužit příběh Abraháma a jeho syna Izáka. 7 0 „Ačkoli byl Abrahám původně 

vyzván Bohem, aby obětoval svého syna Izáka, Bůh na poslední chvíli zadržel Abrahamovu 

ruku s nožem a poučil Abrahama, aby místo lidských obětí daroval Bohu raději zvířata. 

Ačkoli v této době byly lidské oběti mezi ostatními národy na denním pořádku, židovská tradice 

je vždy zakazovala bez ohledu na náboženský původ obět i" . 7 1 

Dostojevskij věřil protižidovským pověrám, včetně rituálních vražd. Důkazem toho má být 

jeho nevraživá reakce na výsledek soudu proti gruzínskym Židům, kteří byli obviněni 

ze spáchání rituální vraždy v roce 1879 vKutajsi a soud je zprostil viny. Podle obsahu 

Dostojevského dopisu své přítelkyni v zahraničí byl utvrzen v jejich zločinu, který dle něj 

bezpochyby uskutečnili. 7 2 Dostojevskij byl seznámen s publikacemi na obranu Židů jako 

například kniha « 0 HeKOTopbix cpeAHeBeKOBbix O6BHH6HHHX npoTUB eBpeeB: HcropunecKoe 

HCCJieAOBaHue no ncroHHHKaM», jejíž úryvek byl zveřejněn v Petrohradě jako reakce 

IIIPAEP, MaKCHM JSflBvmoBvn. /J,ocToeBCKHH, eBpeňcKHH Bonpoc H «Epan>a KapaMa30Bbi». fíocmoeecKuů u 
Mupoean Kyjibmypa. 2006, N° 21, s. 161. Dostupné z: https://lurl.cz/6rADp 
7 0 TEJKAL, Jiří. Obvinění Židů z rituální vraždy In: Holocaust, cz [online]. 26. 9. 2011 [cit. 2023-04-03]. 
Dostupné z: https://lurl.ez/@ritualnivrazdy 
7 1 TEJKAL, Jiří. Obvinění Židů z rituální vraždy In: Holocaust, cz [online]. 26. 9. 2011 [cit. 2023-04-03]. 
Dostupné z: https://lurl.cz/@ritualnivrazdy 
7 2 VYDRA, Zbyněk. Židovská otázka v carském Rusku 1881-1906: vláda, Židé a antisemitismus, s. 127. 
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na události vKutajsi. Na druhou stranu Dostojevskij četl protižidovské publikace, k nimž 

patřily «KHura Karana» (1869), «Bonpoc 06 ynoTpeÔJieHnn eBpeaMH-ceKTaTopaMH 

xpucTHaHCKoří KpoBH» (1876), « P o 3 b i c K a H u e o yôneHHH eBpeaMH xpucTnaHCKux MjiaAeHueB 

u ynoTpeÔJieHHH KpoBH nx» (1844).73 

V díle Bratři Karamazovi jsou Židé zobrazování jako kapitalista a bohatý obchodní 

element v chudé ruské společnosti. Zároveň Dostojevskij se skrze Líziny promluvy dotýká 

problému rituálních vražd. K poměru celkového obsahu knihy Bratři Karamazovi je židovská 

tematika značně zanedbatelná, avšak otevírá poměrně kontroverzní téma, které zaujímá místo 

i v dnešním světě. 

3.3. BĚSI 

Román Běsi byl publikován v roce 1873 a Dostojevskij se vněm zabývá politickým 

a morálním úpadkem hodnot tehdejší ruské společnosti. V díle dominuje myšlenka revoluce 

vzrůstající v prostředí mladých lidí, před níž chce autor varovat. Běsi mohou být označovány 

jako antinihilistické dílo, jelikož Dostojevskij nihilismus kritizoval, nesouhlasil sním 

a považoval ho za myšlenku, která vystupovala proti jeho životním hodnotám. 7 4 Židovský 

protagonista je zde jednou z důležitých postav, které mají vliv na vývoj děje. 

Poštovní úředník Ljamšin patřil do revolucionářského kroužku, který se uskupoval kolem 

Petra Stěpanoviče Verchovenského. Částí této skupiny nazývané «n5rrěpKa» 

(česky „pětka") byli kromě Ljamšina i další čtyři hrdinové Liputin, Virginskij, Tolkačenko 

a Sigaljov. Pětka měla kromě revolucionářských aktivit také plán zabít bývalého stoupence 

revoluce Šatová. 

Ljamšin je charakterizován jako talentovaný pianista, který ve společnosti plnil také roli 

šaška a baviče. Zároveň si liboval v pomluvách, kdy jednu sám roznesl a způsobil tak zostuzení 

dcery ctihodného úředníka ve městě. Ljamšin je charakterizován jako cynik a rouhač 7 5, 

což ukazuje situace, kdy Ljamšin prodavačce evangelií podstrčil ke knihám i nemravné 

fotografie, které sejí na tržišti při vytahování knížek vysypaly. Na Ljamšina pohlíželi také jako 

na zloděje a darebáka. «H BOT HKOHa ôbijia B o^Hy HOHb orpaôneHa, creKjio KHOTa BWÔHTO, 

IIIPAEP, MaKCHM JSfiBvijtOBvn. /IpcToeBCKHH, eBpeňcKHH Bonpoc H «Epan>a KapaMa30Bbi», s. 161-162. 
Dostupné z: https://lurl.cz/6rADp 
7 4 HONZÍK, Jiří a P A R O L E K , Radegast. Ruská klasická literatura, s. 395-396. 
7 5 O H H O r E H O B , BHKTOP AHarojn>eBHH. EBpeňcTBO B TBopnecTBe flpcroeBCKoro: K 200-neTino co AHH 
po>K/ieHHíi nncaTejia, s. 119. 
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pemeTKa H3JiOMaHa H H3 Bernia H p r o u ÔWJIO BbíHyTO HecKOJibKO KaMHeů H aceMnyacHH, 

He 3Haio, oneHb JIH AparoueHHbix. H o rnaBHoe B TOM, HTO KpoMe Kpaacn coBepmeHO 6buio 

6eccMbicjieHHoe, rjryMHTejibHoe KomyHCTBo: 3a pa3ÔHTbiM CTCKJIOM HKOHW HainjiH, roBopírr , 

yTpoM acHByio Mbiuib. IIojioacHTejibHO H3BCCTHO Tenepb, neTbipe Mecaija crrycTa, 

HTO npecTynjieHHe coBepmeHO 6buio KaTopacHbíM OeAbKOŮ, HO noHeMy-TO npHÔaBjraiOT TyT 

H ynacTHe JlaMiiiHHa. T o r ^ a HHKTO He roBopnn o JIHMIHHHC H coBceM He noA03peBajiH ero, 

a Tenepb Bce yTBepacAaiOT, HTO 3TO OH BnycTHji Tor^a M b i u i b » . 7 6 

A p r á v ě L j a m š i n by l s v ě d k e m a spolupachatelem v r a ž d y Š a t o v á , p ř i č e m ž při o d k l í z e n í 

Satovova m r t v é h o t ě l a L j a m š i n dostal z á c h v a t hysterie, c o ž by lo pro č l e n y p ě t k y z n a m e n í 

k p o c h y b á m o jeho m l č e n l i v o s t i . U k á z a l o se, ž e n e d ů v ě r a k L j a m š i n o v i by la o p r á v n ě n á , 

j e l i k o ž t a j e m s t v í o v r a ž d ě vyzradi l . Z o u f a l ý L j a m š i n se n e ú s p ě š n ě pokusil o s e b e v r a ž d u , 

ale zjistil, ž e pro ně j bude v ý h o d n ě j š í spolupracovat s ú ř a d y , a proto j i m dopodrobna p ř e d s t a v i l 

c í l r e v o l u č n í h o k r o u ž k u . « H a Bonpoc: RJIÍI nero ô b i j i o CAenaHO CTOJibKO y o n i í c T B , CKaH^ajiOB 

H Mep30CTeH? OH C rOpaneiO TOpOnjIHBOCTbIO OTBeTHJI, HTO «AJia CHCTeMaTHHeCKOrO 

noTpaceHHa OCHOB, Rjm CHCTeMaTHnecKoro pa3JioaceHHa o ô m e c T B a H Bcex Hanan; RJIÍI Toro, 

HTo6bi Bcex o ô e c K y p a a c H T b H H30 Bcero c^ejiaTb Kauiy H pacuiaTaBiueeca TaKHM o6pa30M 

o ô m e c T B O , 6ojie3HeHHoe H pacKHcmee, uHHHnecKoe H HeBepyiomee, HO C ô e c K O H e n H o i o 

aca>KAOH KaKoií-HHÔyAb pyKOBOA^meů MbicjiH H caMOCOxpaHeHHH, — B^pyr B35iTb B CBOH pyiai , 

noAHaB 3H&Míi ô y n r a H onnpaacb Ha uejryio ceTb nírrepoic , TeM BpeMeHeM AeHCTBOBaBuiHx, 

B e p ô o B a B u i H x H H3bicKHBaBuiHx npaKTHHecKH Bce npneMbi H Bce c j i a ô w e MecTa, 3a KOTopwe 

MOJKHO y x B a T H T b c a » » . 7 7 

Dostojevskij tak d o k á z a l na j e d n é ž i d o v s k é p o s t a v ě zobrazit snad v š e c h n y p ř e d s u d k y , 

k t e r é choval v ů č i Ž i d ů m . L j a m š i n je zde p ř e d s t a v e n jako r e v o l u c i o n á ř , z l o d ě j , š a š e k , r o u h a č , 

z b a b ě l e c , a nakonec i z r á d c e . V o s t a t n í c h d í l e c h D o s t o j e v s k é h o ž i d o v s k á postava nebyla 

tak v ý r a z n o u s o u č á s t í d ě j e jako protagonista L j a m š i n v r o m á n u B ě s i , c o ž lze usoudit z faktu, 

ž e na jeho p o s t a v ě z á l e ž e l osud n ě k o l i k a o s t a t n í c h h r d i n ů . 

7 6 A O C T O E B C K H H , ®e/K>p MnxaiíjiOBHH. Eecu. JleHHHipaa: HayKa, 1990, s. 305 Dostupné z: 
https://rvb.ru/dostoevski/01texťvol7/29.htm 
7 7 Tamtéž, s. 624-624. 
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4. ZÁVĚR 

Tato bakalářská práce si klade za cíl prozkoumat způsob zobrazení v díle ruského 

spisovatele Fjodora Michajloviče Dostojevského. Pramenem sloužil Deník spisovatele za rok 

1877, ze kterého byly vybrány texty k dané problematice, poté následovala analýza 

spisovatelových argumentů a vyvození klíčových problémů. Z umělecké literatury byla 

vybrána tři díla {Zápisky z Mrtvého domu, Bratři Karamazovi, Běsi), ve kterých se objevuje 

židovská tematika a jsou v nich zastoupeni židovští protagonisté. Vybraní hrdinové byli 

podrobně popsáni a představeny tak, jak je viděl hlavní hrdina, nebo vypravěč. 

Po dělení Polska na konci 18. století začala být v Ruském impériu aktuální židovská otázka. 

Její vrchol přišel v 19. století, kdy byli Židé utlačováni a situace vyvrcholila na začátku 

20. století rozsáhlými pogromy. Politika všech panovníků byla výrazně protižidovská, 

což dokazovala četná omezení a nařízení. Mimo jiné se ruské vládní orgány potýkaly 

s rozsáhlými problémy, které se podepsaly na ekonomickém stavu země, rozpolcené 

společnosti a způsobily morální degeneraci státu. Za absolutistické vlády Alexandra I. 

a Mikuláše I. bylo značné množství práv Židů do velké míry potlačeno, což přispělo k chudobě 

a zhoršení životních podmínek této části obyvatelstva. Naděje přišla až s carem Alexandrem II. 

a zrušením nevolnictví, v této době Židé začali investovat kapitál do ruských institucí a stali 

se vlivným prvkem ekonomiky Ruského impéria. Situace byla však nadále velmi bouřlivá 

- masivní vlny pogromů po atentátu na Alexandra II. a zavedení dalších protižidovských 

zákonů donutily část ruských Židů k emigraci. I když se v průběhu let objevily snahy vlády 

o asimilaci Židů s někdejším obyvatelstvem, nikdy k úplnému začlenění do ruské společnosti 

nedošlo. Židé se drželi ve svých komunitách a protižidovské nálady a stereotypy, 

které zaujímaly značné postavení v poli ruského veřejného mínění, stále sílily. Jen některé 

výjimky z řad Židů se dokázaly distancovat od svého národa a splynout s ruským 

obyvatelstvem. 

Na velmi prudké změny ve fungování státu a sociální zlom ve společnosti reagovala 

také literatura 19. století, ve které byl jedním z čelních představitelů Fjodor Michajlovič 

Dostojevskij. Své myšlenkové odrazy na probíhající události zaznamenával do periodika 

s názvem Deník spisovatele. V Deníku spisovatele za rok 1877 se věnoval se „židovské otázce", 

kde vyjádřil své nepochopení pro židovský národ. 
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Jako první se nabízelo ujasnění ruských termínů <OKHA» a «eBpeu». Slovo <OKHA» 

se v průběhu historie stalo pejorativním a neslo v sobě označení pro lakomce. Objevovalo se 

i v tisku a literatuře, ve které byl Žid již zobrazován v negativní rovině. U Dostojevského 

se stále objevovalo nejen v soukromé korespondenci, ale i v jeho dílech. Označení «eBpeu bylo 

v jeho textech používáno velmi zřídka. 

Dostojevskij zastával ideu výlučnosti a vyvolenosti ruského národa, což konfrontovalo 

židovský mesianismus. Dle spisovatele měl právě jeho národ být tím, kdo spasí ostatní národy, 

jelikož si jako jediný v sobě udržel pravého Krista. Právě tyto myšlenky ho řadily mezi 

slavjanofily a stoupence panslavismu Dostojevskij byl silně znepokojen událostmi, 

které se děly v zahraničí a cítil, že víra začínala upadat. Židy nepovažoval za právoplatný národ, 

ale jakési plemeno. 

Židovské aktivity v ekonomice v něm vzbuzovaly velké znepokoj ení, j elikož byl odpůrcem 

kapitalismu, který v něm podnítil pocit ztráty pravých hodnot ve jménu honby za bohatstvím. 

Pád patriarchálně založeného Ruska v něm vyvolal obavy z odklonu od víry, na které si velmi 

zakládal. Dostojevskij věřil, že Židé ovládali světovou burzu a politiku s vidinou nastolení 

židovského řádu. Z dnešního pohledu patří zmíněné obvinění k antisemitistickým 

argumentacím a fádním konspiračním teoriím. K rozvrácení systému měl sloužit i tzv. stát 

ve státě, který měli Židé vytvořit a šířit myšlenky revoluce. 

Nevolnictví v Ruském impériu představovalo starý a nefunkční systém. Chudoba byla částí 

téměř každé ruské rodiny. Po zrušení nevolnictví se situace zhoršila a lidé využívali služeb 

lichvářů a častější konzumaci alkoholu. I když Dostojevskij dokázal být vůči ruskému národu 

velmi kritický, v tomto případě ho považoval za oběť židovského vlivu. Byl přesvědčen, 

že problémy nevolníků přispěly k obohacení židovských krčmářů a obchodníků. 

Dostojevskij dokázal dát skrze své texty odpověď na otázku vyřešení „židovského 

problému" cestou víry v Ježíše Krista a splynutím s ruským pravoslavným obyvatelstvem. 

Román Zápisky z Mrtvého domu obsahoval vedlejší židovskou postavu Isaje Fomiče 

Bumšteina a Lj amšin v díle Běsi představoval j ednoho z hlavních hrdinů. Oba Židé byli popsáni 

výrazně alegoricky a stereotypně, což nebylo v literatuře 19. století výjimkou. Postavy jsou 

inspirovány reálnými lidmi z Dostojevského života, ale jejich charakteristiku zakládal 

na výrazně groteskních prvcích. Zatímco Y Bratrech Karamazových se židovský protagonista 

neobjevil, děj obsahoval mnoho narážek na Židy a jejich obchodní dovednost a otevřel téma 

rituálních vražd. 

27 



Isaj Fomič byl vyobrazen Y Zápiscích z Mrtvého domu jako vychytralý zlatník, 

který v káznici tíhnul k lichvě. Popis hlasité modlitby metodou ozvláštnení dokázal zdůraznit, 

jak moc je tato situace zvláštní pro mentalitu hlavního hrdiny. Odmítnutí zúčastnit se oslav 

vánočních svátků mělo představovat téměř neexistující vztah ke křesťanství. 

V Běsech Ljamšin figuroval v kroužků revolucionářů. Jeho povaha dvorního šaška 

spočívala ve zneuctění evangelia nahými fotografiemi. Po vandalismu spáchaném na ikoně 

j i údajně znesvětil živou myší a zradil své přátelé. Zde Dostojevskij zasazoval židovského 

hrdinu do role rouhače, prospěcháře a jednoho z nositelů myšlenek revoluce. 

Román Bratři Karamazovi uvedl do děje Fjodora Pavlovice jako obchodníka, 

který se vOděse, jedním z center židovských obyvatel, naučil lásce k penězům. Grušeňka 

kupila své jmění díky prodávání směnek nad cenou a kvůli tomu byla označena za „židovku". 

Zvídavá Líza chtěla odpověď od zbožného Aljoši na otázku, zda opravdu Židé páchají rituální 

vraždy, na což j i nebyl schopen jasně odpovědět. Součást protižidovských narativů totiž bylo 

páchání rituálních vražd křesťanů, jejichž krev měla sloužit Židům k různým účelům. 

Dostojevskij sám neměl zřejmě k této otázce zcela jednoznačný postoj. Sledoval například soud 

skutajskými Židy, kteří byli obviněni a byl přesvědčen o jejich vině, ale byl 

i obeznámen s publikacemi, které mýtus rituálních zločinů vyvracely. 

Postavy Židů z románů odrážejí v podstatě stejný okruh předsudků vůči židovskému etniku 

jako Dostojevského publicistika. Ačkoli se Dostojevskij ohrazoval vůči obvinění 

z antisemitismu, jeho pohled na Židy reprodukuje řadu tradičních negativních stereotypů 

a některé jeho výroky jsou až na hraně silné nenávisti. 
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5. PE3IOME 

T e M o i í 6aKajiaBpcKoií p a ö o T w aBjiaeTca H3o6paaceHHe e ß p e i i c T B a B npoH3BeAeHH5ix 

nHcaTen í i O e A o p a MHxaií j iOBHHa flocToeBCKoro. IlepBaa nacTb n o c B í m r e H a iiCTopiiHecKOMy 

KOHTeKCTy X I V Beica. B o B T o p o i í n a c r a npoBeAeH aHajiH3 KjiiOHeBwx npoÖJieM e B p e i í c K o r o 

Bonpoca B ,H,HeBHHKe nHcaTejra 3a 1 8 7 7 roA. B T p e T b e ň n a c r a ö o j i e e noApoÔHO paccMOTpeHbi 

e B p e i í c K H e repoH B H3ÖpaHHwx npoH3BeAeHH5ix « 3 a n n c K n H3 M e p T B o r o AOMa», 

« B p a T b a K a p a M a 3 0 B b i » H « E e c w » . 

Ilocjie AejieHHH riojibiiiH, K POCCHHCKOÍÍ uMnepnn coeAHHHjiHCb n a c r a npeoOJiaAaioiiiHe 

eBpei ícKHM HaceneHneM H STO crajiocb npoÔJieMoi í RJIÍI pyccKirx rocyAapcTBeHHwx opraHOB. 

C npaBneHneM EKaTepHHw I I Hanajia B03HHKaTb nepTa OCCAJIOCTH, r ^ e e ß p e n ÔWJIH 

BbmyjKAeHH npoacHBaTb AO peBOJnoiiHH 1 9 1 7 roAa. B o BpeMa iiapa AjieKcaHApa I Ha npecTOJie, 

B pyccKOM o ô i i i e c T B e noaBHjiocb aHTHeBpe i í cKoe HacrpoeHHe. BojibmoH n p o ô J i e M o i í CHHrajiH 

pocTOBHJHHecTBO H Mara3HHbi c ajiKorojieM. IJ,apb tiHKOJiaií I BBCJI ö o j i e e acecTKHe 

orpaHHHeHHe n p a ß e ß p e e ß . E ß p e i i c K H e MajibHHKH o6íi3aTejibHO cjryacHjiH B apMHH H ô w j i a 

3anpeineHa TpaAHiiHOHHaa e ß p e i i c K a a OAeacAa. PacnpocTpaHeHHe B35ITOK B 6iopoKpaTHHecKOH 

ccbepe npHBenocb K MopanbHOMy ynaAKy rocyAapcTBa. I l p n npaßj ieHHH AjieKcaHApa I I AOIIIJIO 

K HeyAaHHbiM nonbrncaM accHMHjiíniHH e ß p e i i c K o r o HacejieHira. Bojibmoe 3KOHOMHnecKoe 

BjiHHHHe eBpen noKa3ajiH nocne OTMeHa KpenocTHoro npaBa B 1861 r. IIoKyiueHHe Ha iiapa 

A j i e K c a H p a I I c r a j i o c b n p H H H H o i í M a c m T a Ô H w x BOJIH norpoMOB. H 3 - 3 a B p e M e H H b i x npaBHji 

AjieKcaHApa I I I , coAepacaHneM KOTopbix OWJIH aHTHeBpeiicKHe 3aicoHbi, e ß p e n peiuHjiH 

SMHrpHpoßaTb B 3anaAHbie CTpaHbi. HanpaaceHHaa CHryaiiHii B POCCHHCKOÍÍ HMnepHH 

H n p o ô y a c A e H H e AeaTejibHOCTH peBOJuoHiioHepoB B Hanajie X X BeKa coACHCTBOBajiH 

npoAOJiaceHHK) norpoMOB. 

CMarneHHe Heroypw nenaTH H ycKopeHHe TexHOJiornnecKoro nporpecca OWJIH npHHHHoií 

jryHinero pacnpocTpaHeHira HHcbopMaiiHH. «^HCBHHK n n c a T e n a » AO CHX nop npHHHMaeTca 

3HaHHTejibHWM AOKjiaAOM nyöJiHiiHCTHHecKOH AeaTejibHOCTH ,ZI,ocToeBCKoro. B Hanajie 

«fl,HeBHHK n H c a T e n a » ÍIBJIÍIJICÍI nacTbio ra3eTw « r p a a c A a H H H » , H 3aTeM CTan eaceMecanHHKOM. 

flocToeBCKHH o6cy:»cAaeT Bonpocw Kacaiomneca o ö n i e c T B e H H w x npoÖJieM, SKOHOMHKH, 

BHyTpeHHeií H 3apy6eacHOH HOJIHTHKH. «^HCBHHK» no acaHpy pa3HOo6pa3eH, OH COCTOÍIJI 

H3 pa3MwiiijieHHH, paccKa30B, s e č e , KOMMeHTapneB H3 c y A e Ô H w x npoueccoB, HOJICMHKH H TaK 
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Aajiee. B «^HCBHHKC nncaTena» 3a 1877 roA ^JOCTOCBCKHH Hanncan r j i aßy nocBimreHHOH TeMe 

eßpeiicTBa, B KOTopoií OH Bbipa3Hji CBoe HenoHHMaHHe K eßpeücKOMy HapoAy. 

Bo-nepBbix, Ha^o oöparaTb BHHMaHne Ha TepMHHbi «>KHA» H «eßpeii». y OÖOHX CJIOB 

npoHCxojKAeHHe H3 HBpHTa. HaHMeHOBaHHe «>KHA» B xo^e HCTOPHH npnoöpejio HeraTHBHyio 

ouemcy. HecMOTpa Ha (paKT, HTO B cjiOBapax CJIOBO «>KHA» yace CHHrajiocb ocKopÖHrejibHbiM, 

OHO nojib30Bajiocb B npecce, a Taicsce noaBjianocb B npoH3ßeAeHH5ix Bbi^aioiiiHeca JIHU 

jiHTepaTypbi Toro BpeMeHH. B paMicax HaunoHajibHoro Bonpoca ,H,ocToeBCKHH CHuraji pyccKHH 

HapoA HOCHTeneM Xpucra H nocTaBHji ero B pojib ocBOÖOAHTena H cnacHTena HapoAOB, 3TOMy 

Memaji MeccHaHH3M eßpencKoro Hapo^a. Ero MMCJIH cooTßeTCTBOßajiH up,eiiM cjiaBaHO(pHjioß, 

a Taicsce H^ee naHCJiaßH3Ma. IIo MHCHHIO ^ocToeBCKoro eßpen He HapoA, a njieMa. 

KanHTan H KOJIHHCCTBO HHBCCTHLIHH eßpeeß y r j ryöJ iaeT pa3pwB Meac^y öoraTbiM H öeAHWM 

CJIOÍIMH acHTeneii. ,H,ocToeBCKHH öbij i yöeacAeH B TOM, HTO eßpeu xoTejiu 3aBjiaAeTb MHpoM 

nocpeACTBOM HOJIHTHKH H BJIHÍIHHÍI Ha ö n p a c e . KpHTHKyeT eßpeücKyio HecnocoÖHOCTb cjiHTbca 

c pyccKHM HapoAOM H Hx >KH3Hb eßpeeß B PoccHHCKoií HMnepHH Ha3biBaji statu in statu. 

)KH3Hb KpenOCTHblX B ,H,OCTOeBCKOM BbI3bIBajia BblCOKyK) Mepy COHyBCTBHÍI, TaK KaK OH HX 

CHHTaji acepTBOÜ eBpeücKOÜ 3KcnjryaTauHH. IIo ero cnoBaM, eßpeiiM He öbijio Hunero CBirroro, 

KpoMe HX CTpeMjieHua oöoraTHTbca Ha HejiOBenecKou öe^e. flocToeBCKHÜ He n p e H e ö p e r a n 

accHMHjiHpoBaHHbiMH H BbicoKoo6pa30BaHHbiMH eßpeiiMH. ITpooJieMa 3aTparHBajiacb B OTKa3e 

e ß p e e ß OT X p u c T a H >KH3HH B 3aKpwTbix e ß p e ü c K u x oöuiHHax. 

B T ß o p n e c T B e ,H,ocToeBCKoro r e p o H - e ß p e u ßcrpenaiOTCii AOBOJibHO nacTO. B H3ÖpaHHbix 

n p o H 3 ß e A e H MOJKHO HaÜTH pa3Hbix e ß p e ü c K u x n e p c o H a a c e ü , HO OHH no c y r a ocHOßaHbi 

Ha CTepeoTHnax. ApecTaHT H c a ü OOMHH EyMuiTeÜH B « 3 a n n c K a x H3 M e p T B o r o AOMa» 

x a p a K T e p H 3 0 ß a H KaK nrynbiH H xHTpwu lOBennp, KOTopwH 3aHHMajica pocTOBmnnecTBOM. 

Ero npouecc MOJiHTBbi onncaH MeTOAOM ocrpaHemiH, noAHepKHBaBmeu CTpaHHOCTb 

AJiH MeHTajiHTeTa rjiaBHoro repoa. H c a ü TaKace OTKa3biBajica OT xpncTHaHCKHx npa3AHHKOB. 

B BpaTbax KapaMa30Bbix r e p o ü Oe^op IlaBJiOBHH Haynnjica ToproBj íH c noMonrbio e ß p e e ß . 

rpymeHbKy Ha3bißajiH «JKHAOBKOH» H3-3a cnocoÖHOCTH CKOJianHßaTb H BbiKOJiaHHßaTb AeHbrn. 

B STOM poMaHe BaacHeHuiaa nacTb - HaMeK Ha pHryajibHbie y ö n ü c T B a , ,H,ocToeBCKHH caM Bepnji 

B TO, HTO HX e ß p e n c o ß e p m a j i H . By^TO 6 w KpoBb yÖHTbix xpncTHaH cjryacHjia K a K HanuroK, 

HUH jieKapcTBO. IIo cnoBaM yneHbix, KaKHe- j inöo acepTBbi B uyAaH3Me 3anpemeHbi. 

IlepcoHaac n o H T O ß o r o HHHOßHHKa JBiMiiiHHa urpajia B Becax 3aMeTHyio pojib. JIHMUIHH 

HjieHOM peBOJiiouHOHHoro KpyacKa «nirrepKH». IIpeacAe ß c e r o OTMenanacb ero uryTOBCKaa 

KomyHCTßeHHOCTb. OH noAKHHyji nopHorpacbuHecKHe KapTHHKH KHuroHome, TopryiomeH 
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E ß a H r e j i n e M HJIH JIIOAH Bepnjin, HTO BirycTHji 3a CTCKJIO pa3ÖHTOH HKOHM Mbiiiib. 

IIo 3aBepmeHHH y o n i í c T B a IIIaTOBa HjieHaMH nírrepKH, OH npe^aji HX njiaH. 

XapaKTepw e ß p e e ß B poMaHax OTpaacaiOT no cyTH TOT ace cneicrp npeApaccy^KOB 

B OTHOmeHHH eBpeiíCKOH HaiTílOHajIbHOCTH, HTO H nyOjIHIIHCTHKa flocToeBCKoro. 

XOTÍI ,H,ocToeBCKHH B03pa»caj i npoTHB oÔBHHeHHa B aHTHceMHTH3Me, ero B3rjiaA Ha e ß p e e ß 

BocnpoH3BOAHT MHorne TpaAHiiHOHHbie HeraTHBHbie CTepeoTHnw, a HeKOTopwe 

ero BbiCKa3biBaHHa rpaHHnaT c JIIOTOH HeHaBHCTbio. 
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